
Янь Цинси не была старой, но она встречала много людей и пережила много происшествий.
Хотя женщина, которая была моложе ее, выглядела перед ней уверенно, ее глаза не могли
скрыть ее настоящие мысли и эмоции. Когда она спросила Янь Цинси об этом, глаза не могли
скрыть ее ревность и подозрительность, и, конечно, больше всего - ее любовь к Цинь Цзинчжи.

Янь Цинси не знала, как она выглядит в любви, но она могла видеть это в других людях.

Цзэн Керен мгновенно увидела ее насквозь, и ее лицо покраснело. "Что за... чушь ты несешь".

Янь Цинси усмехнулся: "Ты в глубине души прекрасно знаешь, говорила я глупости или нет.
Не испытывай меня. Не думай ничего со мной делать. В этом мире никогда не было такого,
чтобы кто-то мог получить что-то, будучи подозрительным".

Янь Цинси ненавидела, когда другие проверяли ее на подозрительность. Хотя в местах, где она
проходила, всегда было много женщин, которые видели в ней воображаемого врага, но когда
дело доходило до дела, кого она действительно соблазняла? До сих пор единственным
человеком, который по-настоящему спал с ней, был только Юэ Тинфэн.

Несмотря на это, все считали, что она соблазнила бесчисленное количество мужчин. Вначале
она подумывала о том, чтобы прояснить ситуацию, но кто бы ее услышал? Вместо этого они
решили бы, что она несерьезно настроена. Со временем ей стало лень объяснять дальше.

Цзэн Керен молчала. Спустя долгое время она медленно излила свое сердце. "Да, то, что вы
сказали, правда. Мне нравится господин Цинь, он нравится мне уже давно. Это было так давно,
что я не помню, как давно. Я пришел в эту индустрию благодаря ему. В этот раз я смогу
сниматься с ним, я была так взволнована, что не могла уснуть. Я хочу, чтобы он запомнил
меня, но боюсь, что ему будут неприятны мои актерские приемы. Я репетировала сценарий с
зеркалом, снова и снова, каждый день...".

Янь Цинси слушала ее, но мысли ее были далеко.

Когда-то давно у нее был шанс влюбиться в кого-то, но Бог был не так добр.

Иногда, когда ты можешь нравиться кому-то беззаветно, это тоже было своего рода
экстравагантным счастьем.

Такое счастье не имело к ней никакого отношения.

Янь Цинси отложила сценарий и встала. Пришло время действовать вместе с Цинь Цзинчжи.

Цзэн Керен позвал Янь Цинси: "Мисс Янь, пожалуйста, подождите..."

"Я собираюсь начать работу. У меня нет времени сплетничать с тобой".

Цзэн Керен встал и с достоинством сказал: "Мисс Янь, я могу сказать, что господин Цинь
относится к вам по-особенному. Если он вам не нравится, не могли бы вы держаться от него
подальше? Я знаю, что моя просьба слишком велика, но я не хочу..."

Янь Цинси обернулся. "Чего ты не хочешь? Не хочешь, чтобы Цинь Цзинчжи влюбился в меня?
Не хочешь, чтобы он мне понравился, потому что это вызовет у тебя панику? Какое право ты
имеешь говорить мне такое? Ты знаешь, что это слишком, но все равно просишь меня об этом.
Как ты можешь решать, кого кто-то любит? Не говори мне, что только потому, что он тебе



нравится, я должна считаться с тобой и перестать общаться с Цинь Цзинчжи? Кто ты?"

Лицо Цзэн Керен покраснело от слов Янь Цинси. "Я... Я..."

Янь Цинси прервал ее. "У тебя не хватает смелости пойти за ним, поэтому ты наивно
полагаешь, что если ты не позволишь другим женщинам приблизиться к нему, то это поможет?
Эгоисты бывают разные, но такие, как ты, самопровозглашающие доброту, но на самом деле
глупые, встречаются редко".

Янь Цинси больше не обращала на нее внимания. Она собрала свою юбку и ушла.

Она не могла понять, как эта женщина могла думать, что если она не подойдет к Цинь
Цзинчжи, то у нее будет надежда? Цзэн Керен была неплохой, но Янь Цинси не любила таких
людей.

Янь Цинси больше всего ненавидела, когда ей приказывали. Она подумала: "Лучше не
испытывать меня, иначе я действительно соблазню Цинь Цзинчжи и дам тебе выплакаться до
смерти".

Это выражение относится к людям, которые снаружи выглядят тихими, холодными или даже
скучными, но внутри они изменчивы, харизматичны, горячи и сексуальны.

Оно также может использоваться для описания двуличной личности человека, но в основном в
хвалебном смысле.
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